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The Mamed rubrics with bold lines mist be completed

by freipht carriers

The frarred rubrics with bold linss most be completed

21+ 22 bytreight carriers

including

To be: corrplated on the senders own responsibilily

1-

ADI06.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nam, adresse, pays)

\G/

i Gic

Masna RT.Si0:A Yinde

lamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contraire, a fa conventfon relative
au contract de transport international de
marchandise par routs [CMR)

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[CMR)

2 Consignee [name, address, country)
Destlnatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrier (name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)
LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zellerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour Ja livralson de |a marchandise

17 Successive carriers (name, address, couatry)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays}

Place / Lleu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receiptof the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de |a prise en charge de lamachandlse Via del Ciclamini 4 70026
Meodugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date/Date

25.11.2025

18 Carrler's reservations and observatlons
Reserves el observations des transporteurs

5 Atlached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 323222

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelcpe for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marksand pumbers 7 Number of packages Method of packaging

g Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volume m?

Margues el numeras Nombre des colis Mode d'emballape Nature de la marchandise No. Statistiqus Paids brut kg Cabage m®
Del.N/INV. Reference |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wit.
4057991 716821 8201748571 1 PC 1  [Cartone 77100
MO158398-001 lngolo_.RBnault 0,000
7352173 754796 320104610R 2 PC 2 artone singolo DCT 151,600
4910002302-101 ECQ 126,600
7352249 704951 320106643R 2 PC 2 artone 153,000
2510002404-001 ingelo_Renault 136,000
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoil  |huméro d’opliquatto INumére UN Group d'emballage A payer par Uexpediteur Monrais Lo destinatdine
KoY

Freight /Prix de ransport

Reduction/Réductions

13 Sender’s instructions [Customs and other fermalities)
Instruction de I'expeditever (formalites douantéres et autres)

Container No:

Seal No:

Subtotal/Solide

Surcharges/Supgpléments
Incidental expenses/Frais

(Accessoires
Varlous/Divers 4+

Total to pay
Tolal a payer

14 fAeimbursement/Remboursement

15 Directlons as to trelght payment
Prescription affranchissemant

20 Special agreements
Conventions particuliéres

Free / Frank .
ot reo/ Nor |Free carrier

Not free / Non Franco

21 Printed on Date
Etablio a Modugno (BARI) 25.11.2025 Date
22 23 20
n nome e nar conla dol mittente MM89ZNW .
A MAGNL
%ﬁﬁw’g{&mﬂ Lhe gnder Signature and stamp of the carrfer Signature and slamp of the consignes
Bt dareasodes expdditeuer Signature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
£3 Information to dete mise tha tantf *emoval with border crossings
From To km Palett sender / Expediteur de es Palett recelver / Destinataire des palettes
[Tywe Number exchange Ixchange  |Type hurher o exchange “wchange
Zuro-2allel IEuurP'nlM
3ox pall et 7Y x pall e
Simplw pailet 77 Simplw pallar

26 Carriers contmctor

27 K. Characteristic
Car

Trallsr

Loy cevucity i KG

Recelver contirmation / date / signature

Driver contirmatlon / date / signature

Used Gen Nr [INational

[Csilatursl

ot 2 CQeemr




1 Sender [name, address, country]
Expéditaver (nom, adresse, pays}

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmls, nanobstart toute
tlause contraire, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CVR)

GAIA

clamini 4,

Ly
A5 Moaibne A5 ©

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[CMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carder [name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)
LKW WALTER Internationale Transporterganisation AG
Zellerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of delivery of the goods {place, country)
Lleu prévu pour la livralson de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country}
Transporteuers successlfs (nom, adrasse, pays)

The lamed rubrics with bold lines munt be completed

§ ™ AUBERGENVILLE
E Country f Pays
B

Frankreich

4 Place of receipt of the goods Magna PT S.p.A.

Lieu et date de Ja prise en charge de la machandise Via dai Ciclamini 4 70026
Modugno

Modugno (BARI)
25.11.2025

Place ¢ Lleu

Date / Date 18 Carrler's reservations and observations

Réserves el observations des transporteurs

5 Attached dotuments
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr,: 323222

Possible packaging compenents: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP &, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?

The framred rubrics with bold lires rust be compleled

Margues gl NUMETas Nombre des colis Mode d'rmbillage Nuture de la marchandise No. Statistigue Poids brut kg Cabage m?
Del.N/INV, Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
@
g 7352250 762515 320109168R 2 PC 2  [Cartone 153,000,
g 2510001408-003 ingolo_Renaukt 136,000
£
)
i 7352251 704584 320102850R 1 PC 1 -artane 77,100
z 251000041 0-001 ingolo_Renauilt 68,600
o
] 7352252 567681 320103703R 2 PC 2  [Cartone 153,000
a4 9510002404-006 Fmgolo_RenauIt 138,000
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  |Aumeéra d'opliquallo Numérn UN Group d'emballage A pHYRT PAT Lexpediteur Monngis Le destinataire
w ho9 Fraight/Prix de Lransport
Kl Reduction/Réductions
£ 13 Senders Instructions {Customs and other formalitles) Subtotal/Selide
Instruction de I'expediteuer (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
n Incidental expenses/Frais
il \ ACCHESOITes
—+ Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Totala payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prascription affranchissement Conventions particulléres
Free/ Franko l .
Not tree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdUgI‘lO (BARI) 25.1 1 -2025 Réception des marchandises  Date
22 23 an/ie 20

MM8SZNW

in neme @ bor ¢onte del mittenta

M MAGH

Tu be camrpleted on the senders own responsibility

el Ciclamint, 4 / ) .
%ﬁmﬁuﬂgmyr the sgyder Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
Bitiaenea4nas satay exp dditever Slanature st timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
23 Infarmation to dete mine the tantf “emoval with border crossings
From Tu kin Palett sender/ Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes

Tyoe Number No exchznge achanga  FType humber o exchange Twchange
surp-allel Eutor Fallet
Tox pallet ox palle:
Simple pallet Stmple pallek

26 Carriers contractor

Receiver confirmation / date / signature Driver confirmatlon / date / signature

27 Off, Characte-istic Loyd cavadty iy KG
Car
B_ Trailer
2
g Used Gen Nr [Cnational [Ceitaterat Jes Ceemr




The lramed rsbrics with buld lines must be compluted

by freight carriers

The framred rubrics with bold lines must be completed

21 + 22 bytreight carriers

including

To be campluled on the senders own responsibility

15

1-

ADIDG.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

MRSt oo (Ealf' ©'°

lamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonabstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route ([CWMAR)

This carrfage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
Interaratisnal Carriage of goids by road
[CMR}

2 Consignee (name, address, country}
DestInatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrier [name, address, country)
Transporteurs {nom, adresse, pays)
LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zellerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Uew prévu pour [a livralson de 1a marchandise

17 Successive carrlets [name, address, country)
Transparteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place /Lleu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receipt of the yoods Magna PT S.pA.
Liau et date de a prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

Place / Lleu

Modugno (BARI)

Date / Cate

25.11.2025

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et gbservations des transporteurs

§  Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 323222

Possible packaging components: cardboard pans PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goads 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem®
Marques et numeras Numbre des colis Mode d'embill; Nature de la marchindi No. Statistigue Puids brut kg Cabige m?
Dal.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Oty Uoli No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7352254 632607 320104120R 2 PC 2  {Cartone 154,200
2610002410-003 singolo_Renault 137,200
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
12 019,000/740,400
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  [humero d'opliquatta Numero UN Group d'emballage A payer par Uexpediteur Monnaie Le destinataire
ho9 raight/Prixn de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/$alide
Instruction de I'expeditever {formalltes douaniéres et autres} Surcharges/Supplénients
Incidental expenses/Frais
fl ACCessOines
Contailner No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total 4 payer
14 Reimbursement/Rembayrsement
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Mrescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko IF R
Not tree / hon Franco ree carrler
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabliz o MOdugno (BARI) 25-1 1 -2025 Reéception des marchandises Date
22 23 on/le 20,
In noms & per conta dol mittenta MM8 S ZNW
A mac
dei
ﬁ’yg,ﬁ"" '§'|'.§y,yrum s signalure and stamp of the carrier Sighature and stamp of the conrsighes
EU VA LBICEE0IQY expé Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
25 Iaformation to determine tha tarifl -emawal with border crossiags
F-om Ty km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recefver / Destinatalre des palettes
Tywe Nurrber No exchange Eachaige  [Type hyrbet o exchange *xchange
Eyto-Pullel IEuwFulh.-L
3k pallet Box palle
Simple pallet Simple pallat

26 Carrfers contractor

Recelver centirmation / date / slignature

Driver contirmatlon / date / signature

27 Off, Characterislic Logd cavsaily i KG

Car

Tiailar

Used GenNre [JNational [Jeilateral Oec eemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7352254 DATE: 01.12.2025 TELETRANSMIS

XPEL

POIDS BRUT TOTAL: 154 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 2

N° DE L'UNITE DE TRANSP. MM89ZNW
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 632607

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  25.11.2025 A: 09:16
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 01.12.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
320104120R PCE 2 1
|
|
‘ » ‘ TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT




